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Zestawy modułowe (BOX) wyposażenia kotłowni z izolacją EPP

Kompletny zestaw modułowy stanowi alternatywę dla tradycyjnego budowania insta-

lacji w kotłowni. Jest to gotowe, funkcjonalne, sprawdzone hydraulicznie rozwiązanie 

stworzenia kotłowni o bardzo małych wymiarach. Produkt posiada bardzo bogate wy-

posażenie opisane poniżej i kilka możliwości konfiguracji. Ważnym składnikiem wypo-

sażenia urządzenia jest rozdzielacz ze zintegrowanym sprzęgłem hydraulicznym lub bez 

(wariant z 3 komorami) oraz izolacja EPP.

Urządzenie zmontowane i sprawdzone ciśnieniowo.

Możliwość instalowania w sposób natynkowy lub podtynkowy.

Idealne rozwiązanie dla nowoczesnych, ekologicznych i energooszczędnych 

kotłowni. Polecane do zastosowania z kotłem kondensacyjnym, pompą ciepła 

oraz ze zbiornikami buforowymi i kombinowanymi (w zależności od zastosowanego 

wariantu).

Zestaw modułowy (Box) dla 2 obiegów grzewczych z izolacją EPP. 
Wariant z rozdzielaczem ze zintegrowanym sprzęgłem hydraulicznym

Opis produktu Kod

Zestaw modułowy (Box) DK/MK z izolacją EPP (dla 1 bezpośredniego oraz 1 obiegu grzewczego z 3-drogowym 
zaworem mieszającym, siłownikiem elektrycznym 230 V). W komplecie pompa WILO Para 15-130/6.  
Wariant z rozdzielaczem ze zintegrowanym sprzęgłem hydraulicznym.

20012

Zestaw modułowy (Box) DK/TK z izolacją EPP (dla 1 bezpośredniego oraz 1 obiegu grzewczego z ręcznym 
termostatycznym zaworem mieszającym 20-45°C). W komplecie pompa WILO Para 15-130/6.  
Wariant z rozdzielaczem ze zintegrowanym sprzęgłem hydraulicznym.

20013

Zestaw modułowy (Box) MK/MK z izolacją EPP (dla 2 obiegów grzewczych z 3-drogowym zaworem mieszającym, 
siłownikiem elektrycznym 230 V). W komplecie pompa WILO Para 15-130/6.  
Wariant z rozdzielaczem ze zintegrowanym sprzęgłem hydraulicznym

20014

Polecany dla profesjonalistów PREMI
UMPRODU

KT

DK	 - Grupa pompowa z bezpośrednim obiegiem grzewczym

MK	  - Grupa pompowa z zaworem 3-drogowym mieszającym

TK	 - Grupa pompowa z ręcznym termostatycznym zaworem mieszającym (20-45°C)

https://www.youtube.com/@goheatpolska
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Zestaw modułowy (Box) dla 3 obiegów grzewczych z izolacją EPP. 
Wariant z rozdzielaczem ze zintegrowanym sprzęgłem hydraulicznym

Opis produktu Kod

Zestaw modułowy (Box) DK/DK/MK z izolacją EPP (dla 2 bezpośrednich oraz 1 niskotemperaturowego obiegu 
grzewczego z 3-drogowym zaworem mieszającym i siłownikiem elektrycznym 230 V). W komplecie pompa WILO 
Para 15-130/6. Wariant z rozdzielaczem ze zintegrowanym sprzęgłem hydraulicznym

20018

Zestaw modułowy (Box) DK/MK/MK z izolacją EPP (dla 1 bezpośredniego oraz 2 niskotemperaturowych obiegów 
grzewczych z 3-drogowym zaworem mieszającym i siłownikiem elektrycznym 230 V). W komplecie pompa WILO 
Para 15-130/6.  Wariant z rozdzielaczem ze zintegrowanym sprzęgłem hydraulicznym

20020

Zestaw modułowy (Box) MK/MK/MK z izolacją EPP (dla 3 obiegów grzewczych z 3-drogowym zaworem 
mieszającym, siłownikiem elektrycznym 230 V). W komplecie pompa WILO Para 15-130/6. Wariant z rozdzielaczem 
ze zintegrowanym sprzęgłem hydraulicznym

20023

Zestaw modułowy (Box) dla 2 obiegów grzewczych z izolacją EPP. 
Wariant z rozdzielaczem bez zintegrowanego sprzęgła hydraulicznego

Opis produktu Kod

Zestaw modułowy (Box) DK/MK z izolacją EPP (dla 1 bezpośredniego oraz 1 obiegu grzewczego z 3-drogowym 
zaworem mieszającym, siłownikiem elektrycznym 230 V). W komplecie pompa WILO Para 15-130/6.  
Wariant z rozdzielaczem bez zintegrowanego sprzęgła hydraulicznego

20024

Zestaw modułowy (Box) MK/MK z izolacją EPP (dla 2 obiegów grzewczych z 3-drogowym zaworem mieszającym, 
siłownikiem elektrycznym 230 V). W komplecie pompa WILO Para 15-130/6. 
Wariant z rozdzielaczem bez zintegrowanego sprzęgła hydraulicznego

20025

Zestaw modułowy (Box) dla 3 obiegów grzewczych z izolacją EPP. 
Wariant z rozdzielaczem bez zintegrowanego sprzęgła hydraulicznego

Opis produktu Kod

Zestaw modułowy (Box) DK/MK/MK z izolacją EPP (dla 1 bezpośredniego oraz 2 niskotemperaturowych obiegów 
grzewczych z 3-drogowym zaworem mieszającym i siłownikiem elektrycznym 230 V). W wersji z pompą Wilo Para 
15-130 / 6 S.C. Wariant z rozdzielaczem bez zintegrowanego sprzęgła hydraulicznego

20026

https://www.youtube.com/@goheatpolska
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Uwaga! 
Przeczytaj wskazówki bezpieczeństwa, instrukcję montażu i użytkowania.

(A) Zawór odcinający kulowy
(zasilanie) ze źródła ciepła.

Z płaskim gwintem zewnętrznym 1”
(w celu połączenia użyj uszczelki)

(B) Automatyczny odpowietrznik

Strefa 1
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Strefa 2 Strefa 3

(C) Zawór odcinający kulowy
(powrót) do źródła ciepła.

Z płaskim gwintem zewnętrznym 1”
(w celu połączenia użyj uszczelki)

(E) Puszka elektryczna
Wyposażona w złącze elektryczne IP55 

i listwę zaciskową
(nie dopuszczać do kontaktu z wodą)  

(F) Zestaw ze śrubunkiem 
Służy do połączenia obiegów

grzewczych. W przypadku braku
obiegu zestaw jest zaślepiony.

 (zawiera zaślepki w przypadku nie 
używania obiegu grzewczego)

(G) Wspornik
Służy do mocowania obiegów 

grzewczych

Izolacja EPP 

(D) Rozdzielacz ze zintegrowanym 
sprzęgłem hydraulicznym lub bez.

Składa się z trzech komór.
Zadaniem sprzęgła hydraulicznego

jest separacja obiegu kotłowego
(źródła ciepła) od obiegu 

grzewczego,
równoważenie przepływów
i niezakłócanie pracy pomp.

Dodatkową funkcją sprzęgła jest
ochrona kotła przed zbyt niską

temperaturą powrotu

Zestaw wielostrefowy (modułowy)
Umożliwia zamówienie szafek w wersji 2 lub 3 strefowej. System ten pozwala na 

jednoczesną instalację trzech rożnych konfiguracji obiegów grzewczych. Każdy moduł 
występuje z zabudowaną pompą obiegową.

Szafka z blachy stalowej malowanej proszkowo w kolorze RAL 9010.
Wersja natynkowa i podtynkowa

Wymiary (szer. × gł. × wys.): 450 × 160 × 550 mm.

Opis głównych komponentów
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A) Wysoko efektywne 
pompy obiegowe. 

Poszczególne moduły obiegów 
grzewczych są wyposażone 

w zamontowaną fabrycznie pompę
Wilo Para 15-130 / 6 SC zawierającą 

przewód elektryczny
(Dopuszcza się zamiennie pompy

innych producentów).

(D) Zawory kulowe (odcinające)
Składają się z obrotowego uchwytu 

termometru z kolorową skalą czerwoną 
(zasilanie)/niebieską (powrót). W zawory 

odcinające koloru niebieskiego 
(powrót) wbudowano zawory zwrotne.
Wszystkie zawory odcinające zawierają 

miejsce do umieszczenia czujnika 
temperatury.

(B) Zawór 3-drogowy mieszający.
Zawiera zamontowany fabrycznie 

siłownik elektryczny 3-punktowy 230 V.  
Nie dopuszczać do kontaktu siłownika 

i przewodów z wodą. 

(C) Ręczny termostatyczny zawór 
mieszający.

Pozwala na ręczną regulację 
temperatury w zakresie 20÷45°C.
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Bezpośredni 
obieg grzewczy Mieszany obieg 

grzewczy Mieszany obieg 
grzewczy

Zawór zwrotny
Nie może pracować przy ciśnieniu poniżej 20 mbar. 

Obrócenie pokrętła o 45° powoduje wymuszenie otwarcia zaworu zwrotnego w celu ułatwienia konserwacji.

Miejsce na podłączenie czujnika temperatury
Wszystkie zawory odcinające zawierają miejsce do umieszczenia czujnika temperatury Ø6 mm, jeżeli wymaga tego auto-

matyka sterująca. Czujniki nie są na wyposażeniu skrzynki.

Mocowanie modułów do wspornika

Przykładowa konfiguracja obiegów grzewczych (modułów)
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Dane techniczne

Szafka

Materiał Blacha stalowa o grubości 10/10

Wykończenie Kolor biały RAL 9010

Sposób instalacji Natynkowy, podtynkowy

Pokrywa przednia Zawiera wbudowany zamek

Wymiary (szer. × gł. × wys.) 450×160×550 mm

Waga 23 kg (z zamontowanymi trzema obiegami  
grzewczymi)

Pojemność wodna 3 l (z zamontowanymi trzema modułami)

Rozdzielacz

Materiał Stal

Wykończenie Kolor czarny

Przyłącza 1” (z płaskim gwintem zewnętrznym)

Rozstaw modułów 270 mm

Przyłącza obiegów grzewczych (modułów)
Zasilanie 1" śrubunek

Powrót 3/4" uszczelnienie płaskie

Rozstaw pomiędzy poszczególnymi modułami na rozdzielaczu 70 mm

Maks. moc 50 kW (przy ΔT=20 K)

Maks. przepływ przez rozdzielacz ze zintegrowanym sprzęgłem 2000 L/h

Spadek ciśnienia w sprzęgle ze zintegrowanym sprzęgłem 0.2 mH2O przy 2000 L/h

Maks. natężenie przepływu rozdzielacza ze zintegrowanym 
sprzęgłem

1700 L/h dla każdego obiegu grzewczego

Spadek ciśnienia w rozdzielaczu 0.3 m H2O przy 1500 L/h dla każdego obiegu grzewczego

Pojemność wodna 1.5 L (1.1 L rozdzielacz, 0,4 L sprzęgło hydrauliczne)

Rodzaj zamontowanego odpowietrznika Automatyczny

Maks. temperatura pracy 95 °C

Maks. ciśnienie pracy 6 bar
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Technical data distribution box

Box
Material Sheet metal, thickness 10/10
Finish White color coating, RAL 9010
Installation mode Wall mounted or recessed
Covering Lid with lock
External dimensions (LxPxH) 450x160x550 mm
Empty weight 23 Kg (with 3 pump units mounted)
Water content 3 L (with 3 pump units mounted)

Gas boiler, 
lower 

Manifold, 
higher 

ΔT=20 K - 800 L/h
18 kW

DIRECT PUMP UNIT

ΔT=8 K - 1100 L/h
10 kW

MIXED PUMP UNIT WITH 
ROTARY MIXING VALVE

ΔT=15 K - 400 L/h
7 kW

MIXED PUMP UNIT WITH 
THERMOSTATIC MIXING VALVE 2.300 L/h

35 kW

TOTAL

ΔT=30 K - 1.000 L/h
35 kW

Wall-mounted gas bolier 

50°C 32°C 40°C70°C 40°C 55°C

75°C 45°C
(air vent)

Example of application of the distribution manifold/separator

Diagram pressure drops

Distribution manifold/separator
Material Electro-welded tubular steel
Finish Black coated
Connection to the generator
Centre-to-centre generator connection 270 mm
Connection to the modules Supply: 1” swivel nut

Centre-to-centre modules connection 70 mm
Max power 50 kW (con ΔT=20 K)

2000 L/h
Pressure drop separator 0.2 mH2O with 2000 L/h

1700 L/h for each circuit
Pressure drop distribution manifold 0.3 mH2O with 1500 L/h for each circuit
Water content 1.5 L (1.1 L distr. manifold, 0.4 L separator)
Air vent Automatic
Max temperature 95°C
Max pressure 6 bar

Di
str

. m
an

ifo
ld

Se
pa

rat
or

Page 3 of 10

Technical data distribution box

Box
Material Sheet metal, thickness 10/10
Finish White color coating, RAL 9010
Installation mode Wall mounted or recessed
Covering Lid with lock
External dimensions (LxPxH) 450x160x550 mm
Empty weight 23 Kg (with 3 pump units mounted)
Water content 3 L (with 3 pump units mounted)

Gas boiler, 
lower 

Manifold, 
higher 

ΔT=20 K - 800 L/h
18 kW

DIRECT PUMP UNIT

ΔT=8 K - 1100 L/h
10 kW

MIXED PUMP UNIT WITH 
ROTARY MIXING VALVE

ΔT=15 K - 400 L/h
7 kW

MIXED PUMP UNIT WITH 
THERMOSTATIC MIXING VALVE 2.300 L/h

35 kW

TOTAL

ΔT=30 K - 1.000 L/h
35 kW

Wall-mounted gas bolier 

50°C 32°C 40°C70°C 40°C 55°C

75°C 45°C
(air vent)

Example of application of the distribution manifold/separator

Diagram pressure drops

Distribution manifold/separator
Material Electro-welded tubular steel
Finish Black coated
Connection to the generator
Centre-to-centre generator connection 270 mm
Connection to the modules Supply: 1” swivel nut

Centre-to-centre modules connection 70 mm
Max power 50 kW (con ΔT=20 K)

2000 L/h
Pressure drop separator 0.2 mH2O with 2000 L/h

1700 L/h for each circuit
Pressure drop distribution manifold 0.3 mH2O with 1500 L/h for each circuit
Water content 1.5 L (1.1 L distr. manifold, 0.4 L separator)
Air vent Automatic
Max temperature 95°C
Max pressure 6 bar

Di
str

. m
an

ifo
ld

Se
pa

rat
or

Page 3 of 10

Technical data distribution box

Box
Material Sheet metal, thickness 10/10
Finish White color coating, RAL 9010
Installation mode Wall mounted or recessed
Covering Lid with lock
External dimensions (LxPxH) 450x160x550 mm
Empty weight 23 Kg (with 3 pump units mounted)
Water content 3 L (with 3 pump units mounted)

Gas boiler, 
lower 

Manifold, 
higher 

ΔT=20 K - 800 L/h
18 kW

DIRECT PUMP UNIT

ΔT=8 K - 1100 L/h
10 kW

MIXED PUMP UNIT WITH 
ROTARY MIXING VALVE

ΔT=15 K - 400 L/h
7 kW

MIXED PUMP UNIT WITH 
THERMOSTATIC MIXING VALVE 2.300 L/h

35 kW

TOTAL

ΔT=30 K - 1.000 L/h
35 kW

Wall-mounted gas bolier 

50°C 32°C 40°C70°C 40°C 55°C

75°C 45°C
(air vent)

Example of application of the distribution manifold/separator

Diagram pressure drops

Distribution manifold/separator
Material Electro-welded tubular steel
Finish Black coated
Connection to the generator
Centre-to-centre generator connection 270 mm
Connection to the modules Supply: 1” swivel nut

Centre-to-centre modules connection 70 mm
Max power 50 kW (con ΔT=20 K)

2000 L/h
Pressure drop separator 0.2 mH2O with 2000 L/h

1700 L/h for each circuit
Pressure drop distribution manifold 0.3 mH2O with 1500 L/h for each circuit
Water content 1.5 L (1.1 L distr. manifold, 0.4 L separator)
Air vent Automatic
Max temperature 95°C
Max pressure 6 bar

Di
str

. m
an

ifo
ld

Se
pa

rat
or

Przykładowe zastosowanie rozdzielacza ze zintegrowanym sprzęgłem 

Wykres spadku ciśnienia
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Automatyczny
odpowietrznik

Wiszący kocioł gazowy

Całkowity

Kocioł gazowy 
natężenie przepływu

Rozdzielacz ze 
zintegrowanym sprzęgłem

natężenie przepływu
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(DK) – BEZPOŚREDNI 
OBIEG GRZEWCZY
ΔT=20 K - 800 L/h

18 kW

(MK) – NISKOTEMPERATUROWY OBIEG 
GRZEWCZY Z 3-DROGOWYM ZAWOREM 

MIESZAJĄCYM
ΔT=8 K - 1100 L/h

10 kW

(TK) – NISKOTEMPERATUROWY OBIEG 
GRZEWCZY Z RĘCZNYM TERMOSTATYCZ-

NYM ZAWOREM MIESZAJĄCYM
ΔT=15 K - 400 L/h

7 kW
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Dane techniczne obiegów grzewczych (modułów)
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Circulating pump
Type Wilo Para 15-130/6 SC
Max head 6.7 m

3 m3/h
EEI ≤ 0.2
Max temperature 95 °C
Max pressure PN10
Power supply 230 VAC 50/60 Hz
Control Δp const. / Δp var. / V. const. I, II, III
Power 3-43 W
Max current 0.39 A

Direct circuit
Control - 3 points servomotor Thermostatic control
Adjustment range - min. / max. 20÷45°C
Centre-to-centre manifold connection 70 mm
Nominal power: (with ∆T=20 K) 35 kW 30 kW 25 kW

1500 L/h 1300 L/h 1100 L/h
3.5 mH2O 3.5 mH2O 3.5 mH2O

Kvs value 6.0 4.0 3.0
Connections to the separator
User connections 3/4” female
Non-return valve 200 mmH2O
Valve with thermometer-handle DN20 with Ø6 probe holder connection
Max temperature 95°C
Max pressure PN10

Diagram of modules and circulating pump

INSTALLATION OF THE PUMP UNITS IN THE BOX
It is advisable to install the pump units in the box before mounting it on the wall or recessing it.
� Loos
� Connect the groups to the manifold by using the provided connections. We recommend mounting the direct module in zone 1, 

allocating zones 2 and 3 to the mixed circuits;
� Caps are included in the equipment to exclude a zone, if it is not used;
� Fix the units to the metal bracket in the lower part of the box, locking them in place using the special self-tapping screws included 

� Tigh
� Make sure all connections are tightened.

Technical data pump units (supplied separately)
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Wykres obiegów grzewczych i pompy

(DK) – Bezpośredni obieg 
grzewczy

(MK) – Niskotemperatu-
rowy obieg grzewczy z 
3-drogowym zaworem 

mieszającym

(TK) – Niskotemperaturo-
wy obieg grzewczy z ręcz-

nym termostatycznym 
zaworem mieszającym

Kontrola -
siłownik elektryczny 3-punktowy

(Czas obrotu o kąt 90° -  105 s.)
ręczny zawór termostatyczny

Zakres regulacji - min. / max. 20÷45°C

Rozstaw pomiędzy poszczególnymi modułami na rozdzielaczu 70 mm

Maks. moc: (przy ∆T=20 K) 35 kW 30 kW 25 kW

Maks. przepływ 1500 L/h 1300 L/h 1100 L/h

Min. wysokość podnoszenia słupa wody przy nominalnym natężeniu 
przepływu.

3.5 mH2O 3.5 mH2O 3.5 mH2O

Kvs obiegu grzewczego (modułu) do 6.0 do 4.0 do 3.0

Przyłącza rozdzielacza  zasilanie (z płaskim gwintem zewnętrznym); powrót: 3/4” śrubunek

Przyłącza 3/4” GW

Zawór zwrotny 200 mm H2O

Zawory kulowe (odcinające) ze zintegrowanym termometrem DN20 z miejscem na umieszczenie czujnika temperatury Ø6 mm 

Maks. temperatura pracy 95°C

Maks. ciśnienie pracy PN10

Pompa obiegowa

Typ Wilo Para 15-130/6 SC

Maks. wysokość 
podnoszenia

6.7 m

Max. przepływ 3 m3/h

EEI ≤ 0.2

Maks. temperatura pracy 95 °C

Maks. ciśnienie pracy PN10

Napięcie zasilania 230 VAC 50/60 Hz

Kontrola Δp const. / Δp var. / V. const. I, II, III

Moc 3-43 W

Maks. natężenie 0.39 A

(TK) – Niskotemperaturowy 
obieg grzewczy z ręcznym 
termostatycznym zaworem 
mieszającym (Kvs 3,0)

(MK) – Niskotemperaturowy 
obieg grzewczy 
z 3-drogowym zaworem 
mieszającym i siłownikiem 
elektrycznym (Kvs 4,0)

(DK) – Bezpośredni obieg 
grzewczy (Kvs 6,0)
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Overall dimensions and distance between centers

WALL-MOUNT BOX INSTALLATION
The system must not be installed in positions exposed to atmospheric agents.

 � Ide
 � Drill the wall (4 holes on 406x506 mm square) and insert the dowels;
 � If the dowels supplied are not suitable for the type of masonry, procure as many with similar characteristics;
 � Pos
 � Check the correct vertical support on the wall and that it is leveled;
 � If the previous checks were successful, block the box by tightening the support screws.

RECESSED BOX INSTALLATION
 �

removed. Open the clamps by turning them towards the outside of the box and make sure there are no sharp edges;
 � Prep
 � Place the box in position, make sure that it is correctly leveled both vertically and horizontally (possibly by using temporary shims 

between the house and the wall);
 � Proc

The box must be installed respecting the top / bottom orientation as indicated
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Wymiary

Uwaga! Skrzynkę należy montować tylko i wyłącznie zgodnie z orientacją góra/dół, jak pokazano na rysunkach powyżej.
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Hydraulic connection

CONNECTION TO THE HEATING SYSTEM
Connect the pump units to a correctly sized heating system, with temperatures and working pressures compatible with the 
characteristics of the individual modules and the hydraulic separator. The system must also have the safety devices required 
by law.

 � Make sure the circuits are free from impurity or dirt, if necessary run a piping wash;
 � Mak

and any maintenance;
 � An air vent with an automatic valve is positioned on the hydraulic separator to facilitate deaeration operations;
 � Connect the secondary circuits to the user, also in this case use the ball valves to isolate the secondary circuits during installation 

and any maintenance;

Attention. The diagrams are purely 
indicative: there are no hydraulic safety 

components or devices required by 

Podłączenie hydrauliczne

Schemat poglądowy
Uwaga! 
Schemat nie może zastąpić projektu technicznego przygotowanego przez projektanta z uprawnieniami. 
Zapoznaj się przed montażem z instrukcją i warunkami gwarancyjnymi.

Schemat poglądowy
Uwaga! 
Schemat nie może zastąpić projektu technicznego przygotowanego przez projektanta z uprawnieniami. 
Zapoznaj się przed montażem z instrukcją i warunkami gwarancyjnymi.


